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MIJARES TO THE BROADCASTERS
Speech Before the Philippine Federation of Catholic Broadcasters
by
Primitivo Mijares
Chairman, Media Advisory Council

, let me welcome you to the National

they were all under a government body called the

Press Club. Those of you who have been here be-
fore may notice some changes in the premises. The
club now occupies this fourth floor, while the Media
Advisory Council is on the third floor.

But you will generally find the same people on both
floors. For the club members often come to the
third floor to see me, as president of the National
Press Club, or to see other officers of the council.
MAC personnel in turn come up here, for they are
mostly NPC members.

The president of the National Press Club, as you
know, is also chairman of the Media Advisory Coun-
cil. And in this dual capacity, let me say again:
welcome to all of you.

I have had the opportunity during these last few
weeks to meet with various sectors of media right
here in this hall where we are now meeting. The.dis-
cussions have been necessary because we are all try-
ing to find a common working ground where we can
do our respective tasks and our respective dulies as
effectively as possible. This is always the case when-
ever there is a change in the conditions under which
we work.

For all of us in the media, the first big change took
place last September when President Marcos pro-
claimed martial law and media establishments were
all closed down. These were reopened later but no
longer under the same old conditions. This time,

Mass Media Council, headed by the secretary of pub-
lic information as chairman and the secretary of
national defense as co-chairman.

The months that followed the proclamation of mar-
tial law, you will recall, were a period of sweeping
changes in the country — in the peace and order
campaign, in land reform, in economic development,
in government reorganization, in education, in social
services, and even in moral values.

Now, governments do not usually want to emphasize
this last point, preferring to leave this to the church
and the home. But the martial law administration
must have felt that a major cause of all the discon-
tent on which the subversives thrived was the cor-
ruption that was so widespread in government and
society. And corruption is a mora] problem.

Thus, you will remember, the very first people re-
moved frem government service were the so-called
“undesirables”, a term that included not only the in-
ccmpetent but, more important, those who had abused
and misused their power and authority for selfish
gain. Hundreds of these people were removed from
the Bureau of Internal Revenue, from the Bureau of
Customs, from the government financing institutions.

Everybody in the old days knew what these people
were doing — but. somehow they could not be touched.
There were legal impediments and, of course, they
had powerful politicians to protect them. The Bu-
reau of Customs, particularly, was once described as



a virtual Aegean Stables which only a Hercules could
clean.

But it has been cleaned up, like the BIR, like the
other offices of government. And in the purified
atmosphere that followed, a new sense of honesty
and morality, which you might want to call a
fear of God, has replaced the buccaneering attitude
that once marked employees in many government
offices.

I will not go at length into the other phases of the
change that came over our counry. It is enough that
the country has indeed undergone a transformation.
Now, after many months, a process of normalization
has begun. The instruments of enforcement that
were necessary at the beginning of the peaceful re-
volution are gradually being withdrawn,

Thus, last May 11, the President abolished the Mass
Media Council, that government body which had su-
pervised the reopening and the subsequent opera-
tions of media. In its place is now the Media Ad-
visory Council, a non-government body, with members
and personnel from the mass media themselves.

To be sure, some regulation remains, but it is no
longer some government official making the decisions
with, naturally, the government’s interest primary
in all his actions. This time, you will find media
men in the council, who know the problems of media,
and who are certainly more open to the kind of con-
sultations that can result in solutions acceptable to
all concerned.

Besides, regulation of the media is nothing new. Long
Lefore martial law, Philippine newspapers organized
the Philippine Press Council, and anyone with a com-
plaint or a grievance against any newspaper or news-
paperman — which he did not want to take to court
— could take it to the Press Council.

One difference between that Press Council and the
present Media Advisory Council is that the old coun-
cil was dominated by publishers, who also ran their
newspaper much like fiefdoms in which their word
was law. The present council has members drawn
from the ranks of working newspaper and broadcast
media men.

I have, therefore, repeatedly stressed that the Me-
dia Advisory Council is an institution of the mass
media, a self-regulatory hody, an office that does
not intend to impose its will on anyone, without ex-
planation or discussion. If there are any problems,
the Media Advisory Council is always ready to dis-
cuss them.

As members of the Philippine Federation of Catholic
Broadcasters, you will, I believe, find it easy to un-
derstand and accept this concept of consultation which
was sadly lacking in the media before martial law,
For consultation is simply talking things over, in-

stead of fighting it out. You might say it is the
way of the Christian — to keep from casting the
first stone, to love even the enemy, to regard all
men as brothers. -

If this attitude had only prevailed in the media, there
might have been no need to close them down after
martial law. But the fact is that criticism had be-
come bitter, personal, and unfounded. There was
nothing certain government officials could do right;
it was always given a sinister interpretation and
given an ulterior motive.

Perhaps in an advanced country like the United
States, where economic development has already
reached a height our country cannot hope to reach
in the foreseeable future, the media can enjoy the
luxury of angry criticism. They can afford to waste
some of their resources in bitter debate.

But a poorer country like the Philippines, I believe,
should harness all available resources to its develop-
ment goals. Except in the most blatant case of
wrong-doing the government should be allowed to
work out the country’s problems without the nagging
fear of misinterpretation or even outright vilification
by media men — in the employ of private vested in-
terests, out to protect their own preserves.

Thus far, I have concentrated on the more negative
aspect of our work in the council — the regulation of
media. There is another aspect which is really much
more important and that is the encouragement of
media to contribute to the over-all national drive for
development.

It is said that the first function of all media is to
inform; the public must be told what is happening in
their own communities, in the nation, and in the world.
Adequate information is the first need of a citizen.

A second function of media is to analyze and inter-
pret events, to point out significances. Media must
have experts who can help ordinary citizens in their
understanding of events.

There is a third function which we now hope to em-
phasize. And this is to get people to act, participate in
development undertakings. The best-informed citi-
zen would still be a useless one if he did not translate
his knowledge and his concern into action. )

The term “development journalism” has been used to
describe this kind of effort. And I believe provin-
cial media 'men are in a special position o pursue
this function effectively through direct involvement
in the affairs of their communities.

Wherever you live in this country, there are problems
that deserve your atiention and action, Do some-
thing about them! I know that as members of your
federation, you are working with the community pro-
jects of the church, and this is indeed a great example
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of social action. But there are other community pro-
grams led by other organizations — like schools and
civic groups — in which you may find that you can
be of help.

Today, the government’s efforts for national develop-
ment have become the central fact in our national
life. You see this drive everywhere — in political
discussions, in food production, in the reorientation
of our educational system, in the reorganization of
the government bureaucracy, in the tax collection
campaign, in the effort to draw badly needed capital
investments into the country, in the over-all economic
developmen.t program.

We need journalists who can help push this develop-

ment. We need writers and artists and broadcasters
who can help grasp this idea of nation and give it
their best efforts. We need media men and media
establishments who will not be content to stand by.
but will join the mainstream of the national effort
to push this country forward.

A great deal of the work towards this development
goal will be done by the men in government and in
the economic sectors of the country. But the media
have as crucial a role to play in informing the nation
about what is happening, in interpreting the changes
that are taking place, and, finally, in getting the
people to take forceful and decisive action in support
of all these efforts.

PHILIPPINE FEDERATION OF CATHOLIC

BROADCASTERS
LUZON ‘ * The Catholic Church supports these stations be-
cause of their intrinsic value — they serve the

DZWT Raguio people.

DZNS Vigan * The Cotholicl (éhurch ]is wii:ging to cont(iinuel ;h;g
support, until the people in the areas are develo

DZE4 Bangued enough to make the stations commercially viable.

DWJB Tarlac

DZJO Infant * Most of these stations are not commercially viable,

3 IR, because of the poverty of the people for whom

DZCl1 ‘ Cabanatuan they work.

Haxe Bytangas * They cover areas which — for the most part — are
commercially undesir}ix%le: Agrn, Infngtzii Anti-
que, Guihulngan, Bukidnon, Surigao, Dadiangas,

VISAYAS Tagum, Basilan.

DYRF Cebu » Even those stations which are located in cities are

DYSA Tloilo oriented to the rural areas around them:

; DZWT in Baguio was designed primarily for
gi{:ﬁ ka0, slose, ARk the people in the mountains
; g“““’g DWJB for the Central Plain

DYARIY ool DYAF-TV specifically for the laborers in the

DYWC Guihulngan cane fields

DYRD Tagbilaran DYREF for the rural Cebuanos outside the city
of Cebu

DXDD in Ozamiz is consecrated to rural de-
MINDANAO velopment
DXDD Ozamis b Thef'itat}?ns are oriented to sgrv_itcg, and nottg;
- . profit. any money is earned, it is re-inves
g‘:"z_‘z ;ux;lgal:)l at once into social programs.
b, alaybalay

DXMS Cotabato * These stations have deliberately concentrated, over

I‘;\A’V;) Cotabat the long years, on the presence of God in the home.

X ] . otabato

¢ i * In education, in culture, in human development, in
pad e morality, in religion — this Federation has con-

DXxCP General Santos tributed more to the Philippines than any other

DXCD Tagum, Davao network in the country.
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-ciation for Radio and Television.

UNDA/WACC

UNDA. is a latin word. It means: “wave”.

The four letters: U-N-D-A do not stand for any-
thing. They are initials. The word just means:
“wave”.

It is the name of the International Catholic Asso-
It was chosen
because radio and television — the broadcast media
— are propagated through waves.

UNDA is the only world-wide Catholic organiza-
tion for broadcasters.

The president of UNDA is Father Agnellus Andrew,
Franciscan, who lives in London. For almost twen-
ty years he worked with the British Broadcasting
Corporation, on religious programs.

WACC is an acronym. The four letters are initials,
They mean: World Association for Christian Com-
munication.

In general, WACC is the Protestant international
organization for broadcasters.

They did not mean it to be specifically Protestant.
They meant it to be Christian ... But the Catholic
broadcasters formed their own organization, and
the separation grew, without being planned.
The headquarters of WACC are in London. The
executive director is Philip Johnson.

The Protestant broadcasters have done tremendous
work in the third world. They have a strong trans-
They broad-
cast in 13 languages.

The African base is called RVOG: Radio Voice of
the Gospel. It is predominantly Lutheran, but ope-
rates under the World Council of Churches.

Far East Broadcasting Company, with transmitters
in Okinawa and in the Philippines, is basically Bap-
tist.

S-E-A-R-V — South East Asian Radio Voice —
is based in Bulacan, with operational headquarters
on Taft Avenue in Manila.

The director of SEARV is Constantino Bernardez
— who is better known as one of the best baritones
in the country.

WACC also broadeasts from Korea, and from off
the coast of India. Originally they favorad short
wave, but they are now slowly converting to medium
wave.
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From August 14 through 16, 1973, UNDA and
WACC will meet together in London. The third
\tvorldt will send two representatives from each con-
inen

The purpose is to plan united action for World
Population Year, in 1974.

This meeting is important, for two reasons:

Ecumenism. There is a great deal of talking
about collaboration among Christians, but it
seems extremely difficult to reduce the discus-
sions to action. The broadcasters hope to
write together, to produce together, and send
the programs out over the same transmitters.

The problem. Population is the least common
denominator. All of us get hungry in exactly
the same way. We all suffer simultaneously
from unemployment, from poverty, from the
lack of schools.

UNDA/WACC is a Christian effort. And there-
fore — in Asia — the labor of a small minority.
All the Christians in Asia, put together, shoulder to
shoulder and back to back, are only 2% of the
total population,

The population project is not an effort at con-
version. It is an attempt to answer the real needs
of the people of Asia. It is human development.

And another thing is happening here — a new
thing: the West is listening to the East.

The Christians are listening to the non-Christians.
Both Catholics and Protestants realize that they
have no monopoly on truth. Suddenly they are
willing to listen to the Buddhist, to the Hindu, to
the Muslim.

They are the children of God, as truly as the
Christians. And God speaks to the world through
them.

Suddenly there is a hunger, in the West, to listen
to the wisdom of the East.

We have a common problem, and we must face
it together.

The astronaut, as he approached the moon. looked
hack at the earth, Later, he reflected: “I saw
the earth the size of a quarter. And I realized
then that we really are one world.”
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